
Post-Tasks on Handwritten Characters   
Unit 2-Day 3 品尝老北京美食 

 

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Volabulary List 
 
北京烤鸭 
 

Vocabulary Pinyin English Meaning 
传承 chuán chéng to inherit (v.); inheritance (n.) 
演变 yǎn biàn to develop; to evolve 

历久弥香 lì jiǔ mí xiāng The quality of something remains 
without aging and becomes even better 
as time goes by 

逐渐 zhú jiàn Gradually 
庖丁解鸭 páo dīng jiě yā dismember a duck (originally an ox) as 

skillful as the great butcher named Pao 
Ding (idiom) 

可谓 kě wèi one may well say 
大饱眼福 dà bǎo yǎn fú to feast one's eyes 
技艺高超 jì yì gāo chāo highly skilled 

片 piàn to slice (v.)-片出; a slice of (measure 
word) 

食客 shí kè restaurant customer 
薄如蝉翼 báo rú chán yì be as thin as a cicada’s wings 
荷叶饼 hé yè bǐng lotus leaf shaped pancake 

抹 mǒ to spread 
甜面酱 tiān miàn jiàng sweet sauce made of fermented flour 

清淡益口 qīng dàn yì kǒu the food is light seasoned and has an 
enjoyable taste 

皮酥肉嫩 pí sū ròu nèn the skin is flaky and crispy and the meat 
is tender 

香而不腻 xiāng ér bú nì delicious and not greasy or fatty 
回味无穷 huí wèi wú qióng leaving a rich aftertaste 
别具风味 bié jù fēng wèi having unique and original flavors 

蒜泥 suàn ní mashed garlic 
蘸 zhàn to dip sth. in sth. 

空心 kōng xīn hollow; empty 
芝麻烧饼 zhī ma shāo bǐng baked Chinese sesame scones 

夹 jiā to fill with 



 
 
Grammar Structures: 
1. sth+越发+adj adverb gradually 
e.g. 她的中文说得越发流利。 
 
2. 可谓 one may well say （=可以说是；可以称为） 
Structure: clause/phrase + 可谓 + adj./idiomatic expression 
e.g. 老北京的四合院可谓中国北方传统建筑文化的灵魂。 
去北京大学交换学习可谓机会难得。 
 
 


